
ÚTVARY ČESKÉHO JAZYKA



• slova neutrální - použitelné vždy
- stůl, město, strom, psát, rozumně, svůj, otec, na…

• hovorová - patří do spisovné slovní zásoby, ale jejich užití není vždy  
úplně vhodné

- př. písemka, základka, koukat se, štrúdl, táta, panelák

• knižní - zejména v psaných textech (odborné studie)
- př. dlít, skonat, konati, jitro, soumrak, žal, jinoch

• básnická = poetismy, př. luna, jeseň, chrabrý

• odborné názvy = termíny, užívají se v různých oborech
- př. citoslovce, úhlopříčka, kyselina sírová



• Vysvětli význam slov: ortel neb hníst blankyt

chorý rozbřesk odvětit břímě

• Jsou tato slova vnímána jako neutrální, knižní, nebo hovorová?







• obecná čeština - užívaná zejména v Čechách (ze středočeských nářečí) 
- př. fajn, švindlovat

• nářečí = dialekty - útvar jazyka typický pro určitou oblast
- př. ogar, erteple

• slang = mluva členů zájmových skupin (studentský, vojenský…)
- př. úča, zempl, svaťák, žákajda, děják, koule

• argot = mluva vrstev lidí na okraji společnosti (zloději, narkomani…)
- snaha utajit skutečný význam slov
- př. stříkačka (pistole), fízl (policista), bahno (pivo), basa (vězení), 

škvára (peníze), čórnout (ukrást)…















VRSTVY VE SLOVNÍ ZÁSOBĚ



Slovní zásoba podle původu

• slova domácí - slova českého původu, př. mládě, odřenina, zavolat

• slova zdomácnělá - slova cizího původu 

- jejich cizí původ už ale nepoznáme

- př. košile, klobouk, plech, škola, jablko

• slova přejatá - běžně užívaná - auto, rekreace

- méně častá - extrémní, export

- omezená na určitý obor - anoda, neuron

- mezinárodní - prezident, motor, molekula, fyzika

- užívaná většinou národů

• slova cizí - př. laser, procesor, notebook, dataprojektor, tablet



• Vysvětli významy přejatých slov a doplň je do vět:

• kečup

• tenis

• odbíjená

• zavolat

• mládě

• kostým

• banka

• pavučina

• barva

• guláš

• fotbal

• houba

• Rozděl slova na domácí a přejatá:

→ kolega, premiér, ambice, alibi, stomatolog, biografie

• Můj ..... mi doporučil rovnátka.     ..... svolal mimořádnou schůzi vlády.

• Neměl dostatečné ....., proto byl odsouzen.

• Chybí mu ....., aby práci dotáhl do konce.

• Sešel jsem se s ..... kvůli pracovním záležitostem.

• Odeslala jsem svou ..... do prestižní firmy.



• překladové: př. Česko-anglický a anglicko-český slovník

• výkladové: 

- výklad významu slova (jeho původ, výslovnost, mluvnické kategorie…)

- př. Slovník spisovné češtiny pro školu a veřejnost

• speciální:

- o původu slov – Český etymologický slovník

- cizích slov – Akademický slovník cizích slov

- synonymické – Slovník českých synonym

Typy slovníků (slovníky abecedně uspořádávají slovní zásobu)



• zápis hesla ve Slovníku spisovné češtiny:

• zápis hesla ve Slovníku českých synonym







ROZDĚLENÍ JAZYKŮ V EVROPĚ











Rozmístění 
slovanských jazyků

Vyber v každém bodě jazyk, 
který mezi ostatní nepatří.

a) čeština, polština,  
slovenština, slovinština

b) běloruština, litevština, 
ruština, ukrajinština

c) bulharština, chorvatština, 
maďarština, srbština, 
slovinština












